MunucrepeTBO HAYKH H Boicmero odpasosanus Poccuiickoit Deaepanuu
®exepaibHoe rocynapeTBentoe G10pKeTHOe 06pa3oBaTENbLHOE yUPEKACHHE
BhICIIEr0 00pa3oBaHus

«BiaguMupcexuii rocy1apeTBeHHbIN yHHBEPCHTET

uMeHu Astekcanapa I'puropresnua u Hukouas I puropbeRusa.g
g R T 8
(Bal'y)

-y
p. 0 o

P a*"&“ﬂii}ﬁ A -'jf!’-,i.

& it Vit W o

='u ‘,p“‘gs 1:_\_|’38T9l.!g;*-.:far‘b 99 0

. [Mandunos
2019 r,
PABOYAS ITPOTPAMMA JUCIIUTTIJIMHBI
HHOCTPAHHBIHA SI3BIK
(AHIJIMACKAN)
HAMPABIEHME [10/1TOTOBKM 15.03.05 KOHCTPYKTOPCKO-TEXHOJIOTHUYECKOE

OBECIHEYEHHE MAUTHHOCTPOHTE/IbHBIX
HPOH3BOJCTB

[IPODUIIL/TIPOTPAMMA TOATOTOBKHM  KOHCTPYKTOPCKO-TEXHOJIO' HYECKOE

OBECHEYEHHE MALITHHOCTPOHTE/IBHBIX

HPOH3BOJNCTE
YPOBEHb BbICILIEI'O OBPA3OBAHMS BAKAJIABPHAT
MDOPMA OBYUEHHS OYHAA
Jexumii, dopma
Tpynoem- yac, [lpaktuu. | Jlabopar. CPC MPOMEIKYTOHHOTO
Cemectp | KOCTB, 3au. 3AHATHH, pabor, ’ arTecTalum
ef./Jac. vac. uac. HC ] (oksaven/aauer/auer ¢
OLIEHKOH)
1 2/ 72 - 36 - 36 3a4éT
2 2/ 72 - 36 - 36 3a4€T
3 272 - 36 - 36 3auéT
4 3/108 - 36 - 36 3K3amMeH (36)
Wroro 9/324 . 144 s 144 SAETR, e st
ok3amen (36)

Baagnmup 2019



1. HEJIX OCBOEHIS AMCHTATTIJIAHD]

Ilensivy ocBOeHHN ANCUMTUIHHBL «MHOCTPAHHEIH 361Ky SBIISIOTCS:
 IloBpieHHE WCXOIHOTO YPOBHS BJALCHHS HHOCTPAHHBIM S3BIKOM, MOCTHFHYTOTO Ha
NpeaBIy el cTyneHn obpasosanus;
¢ Ocpoenue u 0TpaboTka KOMMYHHKATHBHBEIX CTPATErHi M IPAKTHYECKHX HABBIKOB OBLICHHS
Ha aHIJIMHCKOM S13bike B paMKax Ipod)ecCHOHANbHO-/IeM0B0l cdepe Gyayiueit npodeccHu
o (QopMHpOBaHHME KOMIETEHIMH, HEOOXOMHMEIX Ui WCIIOJB30BAHHS AHTIUHCKOrO SI3HIKA B
Hay4HOH ¥ NPO(ecCHONANLHON JEATEIBHOCTH, JaibHeHuemM o0yueHHH B MarucTparype H
acIlUPaHTYPE W NMPOBCACHHS HAYMHBIX HCCICA0BAHNH B 3aaHHONH 061acTH.
¢ Pacumipenue Kpyroszopa CTyACHTOB, 3HAKOMCTBO ¢ KyJABTYpOH, TPATMIMIMH H OGHMAIMH
CTPaH H3yHaeMOro S36IK4,
3agaqn ofydenus:
o  PaspuTue HaBLIKOB MyGauuHOM peun (coobuienve, KOKNaA, JHCKYCCH).
¢ Pa3sBuTHE HAaBBIKOB YTEHHS CHEIHANBLHOMN JIMTEPATYPBI C IENBIO MOTyYEH S HHBOPMALHH.
* 3HAKOMCTBO C OCHOBAMH PE)EPUPOBAHNS, AHHOTHPOBAHHA W NEPEBOJA JHTEPATYPH 10
CHeUAATLHOCTH, T.6. paboTa 10 Pa3BUTHIO HABBIKOB CTPYKTYPHPOBAHHA IIOTy4eHHOH
HHpOPMAaLHN

A Pa3puTHE OCHOBHBIX HaBLIKOB IHCHMA JJIS ITIOAFOTORKH HyﬁﬂHK&HHffi H BEACHUA MTCPCIIHMCKH.

2, MECTO JMCHMILTHHBI B CTPYKTYPE OIIOII BO

Hucuurnuaa « MHOCTpaHHELH A381K» OTHOCHTCS K Ga30Boi yacT yueOHOIO IJIaHa.

[IpepeKBH3UTE! MUCHHIIMHEL JUCLUIIHHA ONMPAETCS HA 3HAHMS MPEJMETOB OCHOBHON
oBpazoBarTensbHOH nporpaMMel cpennero (nojHoro) ofmero obpasopanus: «MHOCTPAHHbIH
STTRIK»

3. IJIAHUPYEMBIE PE3YJIBTATHI OB YUYEHUSA AU CHUTLTHHEI
[lnanupyeMele pesynsTaTsl OOYYeHHs IHCLMIUINHGI, COOTHECEHHBIE ¢ IAHUDYEMBIMH

pesyneraTamy ocsoenus OITOI1

Kon YpoBeHn IInanupyemeie pe3yapTaThl 00 YUSHHS 110 JHCLHIIHHE
HOPMHPYEMBIX OCBOCHHS Xapagrepusyonme arallsl (GOpMUPOBAHHS KOMIIETEHIHH
KOMIIETeH W KOMIIETEHIH (roKa3aTeny OCBOCHHSA KOMIIETEHI[HH)

) 2 3
OK-3 3nante
CrocobHOCTHIO K g
acmuynoe | —
KOMMYHWKAIIH B BaszoBble IpaBuia rpaMMaTHKy (Ha YPOBHE MOP(OIOrHH
YCTHOR i CHHTaKCHCa);




dopmax Ha
PYCCKOM H
HHOCTPaHHOM
A3bIKAX 11
peHIEHH S 3ana4
MENUTHYHOCTHOTO 1
MEXKKYJIBTYPHOTO
B3aHMOUEHCTBHSL.

YCTHBIX M [UCHMEHHBIX BHICKA3LIBAHMH ¢  yueTom

cnelPUKH MHOS3BIUHON KYJIBTYPBL

— OCHOBHBIE CrOCOOLI paboThl Hall SI3BIKOBLIM M PEUEBLIM
MaTepHanoM;

—OCHOBHBIE PECYPCHI, € TIOMOLIBKY KOTOPBIX MOMCHO
3(Q(EKTHBHO BOCIIQIHWTE WMelolpecs npodeasl B
A3BIKOBOM 00pazoBaHUN (THITBL croBapeii,
CIIPAaBOYHHKOB, KOMITHEOTEPHBIX IIPOr'pamMM,
uHpopMaunoHHbIX caitor cetd MHTEPHET, texcrospix
penaKToOpOoB | T.1.);

Yuems

— YCTAHABJIMBATE  MEXIHYHOCTHYIO — KOMMYHHKALHIO
(YCTHYIO M IHCBMEHHYIO) € YHETOM COLHOKYIILTYPHBIX K
npodeccuoHaNbHBIX 0cobeHHOCTEH 00LeHNS;

— MOCPEACTBOM SI3bIKa, NPEAMETHLIX H COHOKYIBTYPHBIX
3HaHWH OPraHM30BaTh M ONTUMH3HPOBATE TOT MJIH HHOH
B PO(PECCHOHANBHO-/IENIOBOI0 B3aUMOACHCTRHUS,;

—  [OHMMATHL OCHOBHOE COJEPKAHHE ayTeHTHYHBIX
IyOFHLHACTHMYECKUX M IIparMaTH4ecKHX — TEKCTOB
(uadopMaluoHHEX  OykiaeToB, OpOHIIOP/TIPOCIIEKTOR),
HAY9HO-TIONYJISIPHBIX ¥ Hay4YHLIX TEKCTOB, Onoron/Bed-
caliToB;,  JET&JIbHO  IOHUMATL  IyOJHMHHCTHUECKHE
(MeauEHbBIE) TEKCTHI, @ TaK)Ke N¥ChMa JTHYHOTO H AEI0BOro
Xapakrepa;

- 3AI0JIHATE (POPMYISIPEI 1 OIaHKM NParMaTHYECKOro

XapakTepa; BECTH 3aTHCh OCHOBHBIX Mbicyiel U (DakTos (M3

AYIHOTEKCTOR M TEKCTOB A UTEHHS), & TAlOKE 3aluch

TE3HCOB YCTHOTO BHICTYILIEHHS/MTHCEMEHHOTO JOKAaAa MO

u3yyacMoi npobaeMarHKe; [IOJUIePKHBATE KOHTAKTEL IIPH

IIOMOIH  3NEKTPOHHOH TIOYTHI ([IMCATh  ANEKTPOHHLIE

TTHCBMA JTMYHOIO XapaKkrepayl,

ocymecrsiats  pedaekcuio  cobcrBeHHOM  yuebnoit

JeSITENBHOCTH c LEJLIO JIMYHOCTHOTO “

IpO(ECCHORANFHOTO COBEPIIEHCTBOBAHNS;

- oopMnaATE Curriculum Vitae/Resume  u

COTPOROAUTCALIOE LIMOLMO, H80OXOUHMDIE HPpH [IPHEME

Ha paboTy, BBIIONHATH MHCHMEHHEIE IIPOEKTHEIC 3a/1aHHs

(NMHEChMEHHOE odopmieHure [Ipe3eHTau,

HH()OPMAITHOHHEIX ~ OYKIETOB, pEKIaMHBIX JIHCTOBOK,

KOJIKEH, MOCTEPOR, CTEHHEIX Ta3eT U T./. ).

Braoems

- cmpamezuaymy BOCHPUSITHS, aHAIN3A, CO3MAHHS YCTHBIX

U [IHCBMEHHBIX TEKCTOB PA3HBIX THIIOB M HKAHPOB;

- KOMREHCAMOPHBIMU — YMeHuaMu,  IIOMOTIAINHMH

OpeoioileTs  «cOoH» B KOMMYHHKALMM, BBI3BAHHBIC

OOBEKTUBHBIMHM M CYOBLEKTHBHBIMU COLMOKYJILTYPHBIMH

[PUTHHAME;

- cmpame2usyy TPOBEACHHS CONOCTABHTENLHOIO aHAaIN3a

(GaKkTOpOB KyNbTYpbl Pa3TMYHLIX CTPAll;

- hpuemamu  CaMOCTOSTEeNIBHOM paboThl ¢  A3BIKOBLIM

MATEpPHAIOM (JIEKCHKOH, rIpamMaThkoH, (oHeTHko#H) ¢

UCIIONIb30BAHNEM CIPABOYHOH M y4eDHOH JHMTEparyphl

(NMEKTPOHHEBIE peCYPChl Kak KoMroneHT YMK).




4. OBBEM U CTPYKTYPA AMCUUIIIIAHDI

TpyaoeMKOCTE UCIHUILTHHE] COCTARIACT 9 3aUeTHBIX e/MHHL, 324 yaca.

Buast yuebuoit o
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] Tema 1. Mos 6uorpadus. i .
3HaKoMCTBO L= 12 12| 325% pemm
' KOHTpONb Nol
2 Tema 2. zbIK KAK CPEACTRO . o
= pedTHHr-
MEIKKYNBTYPHOTO OB1LeHHS. l e 12 12 325% KOHTpOAb No2
3 Tema 3. Bricuuee ofpazosaHue B oo .
Poccuu 1 3a pyGexom 1T 12 12 3/25% perTHHI=
(Benuxobpuranuy, CILA). — KORTPOJb Ne3
Beero 3a 1 cemectp 36 36 9/25% 3a98T
4 Tema 4. opon, B koTopoM 4 O peiTHHr-
1 0
yHychb z2 1= 12 12 3/25% KOHTpOJib Nel
5 Tema 5. Poccus o~ T
2 | 12 12 3/25% PEHTHRT
= KOHTpoIL No2
6 Tema 6, HMetopus W kyneTypa w . ‘
CTPaH M3yHaeMoro A3biika 2 |7 i2 12 3/25% PEMTHRI=
(Benukobpuranus, CILA) — KOHTpOnL Ne3
Beero 3a 2 cemectp 36 36 9/25% 3auér
7 Tema 7. Machine-building i
. -] 4y peMTHHP-
’ i A0/
industry. 3 v 12 12 325% ROHPpOER Nel
8 Tema 8. Machine elements. ~ - :
3|7 12 12 3/25% POHTHEHT
~ KOHTpPO:1b No2
9 Tema 9, Milling machines o0 pefiTHHr
n 2 259 -
3 “@ 12 12 3/25% KOHTponb No3
Beero 3a 3 cemectp 36 36 9/25% 3anér
10 Tema 10. Lathe. i -
4% 12 12 3/25% pesruhi -
KOHTposIE Nel
11 Tema 11. Drilling. o~ peliThHr-
4 13 12 12 3/25% KOHTpOnL N2
12 Tema 12. Safety rules in ) pefTHHI-
machine-building industry. 4 | 12 12 3/25% KOHTpONL Ne3
Beero 3a 4 cemeerp 36 36 9/25% akzamen (36)
Hamuune B aucnunanne KIVKP -




3aqéT, 3a4éT,
Hroro no gucumnmne 144 144 36/25% 3a4erT,
akzamen (30)

COJIEPKAHUE NPAKTUYECKHUX 3AHATUN 11O JUCUUILIIMHE

1 cemecTp
Tema 1. Most 6uorpadusa. 3HaKOMCTBO.

1.1 3naxomerro (aBrodbuorpadus, ceMbs).

I'pamMaruxa; CYLUIECTBHTENLHOE, APTHKIIL, t0 be, to have, there + to be

Peueroil aTHKeT: (HOpPMYTBl NPUBETCTBHs, OaroJapHOCTH, MNPOIIAHHS, IIPUITIALICHMS,
coryacus, HeCOrJIacHst U T.JI.
1.2 Ipyxb6a.

I'pamMMaTHKA: MECTOUMEHHE.,
1.3 Xo66mn.

Peuesoit atuxer: ¢GopMynBl HpPHUBETCTBHS, OIarofapHOCTH, MPOLUAHKS, TPHIJAIUEHHS,
COFJIACHS, HECOTTIACHS U T. 1.

Tema 2. SI3pIK KAK CPEACTBO MEIKKYJILTYPHOI0 001eHH

2.1 English language as a means of cross-cultural communication. English as an international
language.

[paMMaTHKa: YHCITHTENBHOE.

Peuesot sruker: obpailleHne K ayIMTOPUH, YTOUHEHHE, BOIIPOCHL ¥ COMHEHNSI, 3aBepHIEHHE

BBICTYILIEHHS
2.2 The languages spoken in the UK. Idiomatic English. American English. Other Englishes.

['paMMaTHKa: NpUIaraTensHOe, HapedHe.

Peyeroit yrukeT: pazrosop 1o Tencdony o6meKyIbTYPHOH HAIPaBICHHOCTH,

Tema 3. Bricuiee ofpasosanne B Poccun u 3a pydexom (Bennkobpuranun, CIIA)

3.1 Higher Education in the Russian Federation. Vladimir State University.
I'pammarnia: Present Tenses (Simple, Progressive, Perfect, Perfect-Progressive), main types of
questions.
Brap! mepenucky (I€TOBbIE MHCHMA, MICHMa THYHOTO XapaKTepa, C-THChbMa)
3.2 Old and ncw British universitics. Academic degrees. Higher education in the USA.
I'pammaruka: Present tenses (Simple, Progressive, Perfect, Perfect-Progressive), main types of
questions.
Crpyxrypa fen0oBoro nuceMa. JIexcuka JAen10BOro NUchMa
3.3 Student life. International students. Studying abroad.

I'pammaruka: Past tenses (Simple, Progressive, Perfect, Perfect-Progressive).




3amonHeHHe (l)OpM H OnamKoB AN Yy4acTHs B CTYOCHYUCCKHX IIporpaMMax; IICOANCPIKaHUC

KOHTAKTOB CO CTYACHTAaMH 38 pyﬁemom IIPpH IIOMOIIH BJICKTpOHHOﬁ IIGYTEI.

2 cemecTp
Tema 4. 'opon, B KOTOPOM 3 YuyCh
4.1 Vladimir (history).
I'pammaruxa: Past tenses (Simple, Progressive, Perfect, Perfect-Progressive).
Burjel npezeHTanui 1 BRICTYIIEHHH,
4.2 Sights of Vladimir and Suzdal.
I'pammatuxa: Future Tenses (Simple, Progressive, Perfect, Perfect-Progressive).
Huckyceus, 06CyKIeHAE,
4.3 Famous pcople of Vladimir region.
Ipammaruka: Future Tenses (Simple, Progressive, Perfect, Perfect-Progressive).
Kax crenaTs XOpoLIyIo IIpe3eHTaIHIO.
Tema 5. Poceus.
5.1 Russia (geographical position, climate, political system).
['pammarnka: Revision
5.2 Cultures and traditions of Russia.
Fpammaruka: Passive Voice.
Bu/ibl ¥ OCHOBBI I1€PEBOIA.
5.3 Main cities of Russia and there sightsecing (Moscow, St. Petersburgh).
I'pammaTtuxa: Passive Voice.
(ObyueHre HAMHCAHMIO 3CCE.
Tema 6. Ucropus n KynbTypa cTpad uzyvaemoro sabika (Benuxodpuranus, CHIA)
6.1 Brief History of Great Britain and the USA. Great Britain (geographical position, climale,
political system).
['pammatuka: Modal Verbs.
3anonnenue GopMyaspoB ¥ OHaHKOB IparMaTHUECKOro XapakTepa (perHcTpalHoHHble OIaHKy,
TaMOXKEHHAas! JeKnapalus 1 T.A4.)
6.2 USA (geographical position, climate, political system).
["'pammaruka: Modal Verb and their equivalents .
PedepupoBanue/aHHOTAPOBAHIE TEKCTOB O0IIEKYILTYPHOH HANPABJIEHHOCTH.
6.3 The British People as They Are. British traditions and customs. Cultural background of the
USA.
['pammarika: Modal Verb and their equivalents .

OGyuenue pedepupoBaHiIo, aHHOTHPOBAHHIO TEKCTOB, CTATEH TEKCTOR OOILEH TeMATHKH.



3 cemecTp

Tema 7. Machine-building industry

7.1 From the history of machine-building Industry.
I'pammaruxa: Types of complex sentences.
PenakTHpoBaHHe TEKCTOB HAyUHOH/MpodecCHOHATLHOH HAITPABIIEHHOCTH
7.2 Engineering.
Ipammaruka: Sequence of Tenses.
Texuuka cocrapieHus I1pe3eHTAIHA,
7.3 Types of machines.
['pammaruxa: Sequence of Tenses.
TexHUKa HAITMCAHKS JOKIAI0B, TE3HCOB.

Tema 8. Machine elements
8.1 Machine elements.
['pammaruka: Infinitive (forms and functions)
Telephoning. Communication problems.
8.2 Mobile parts of a machine.
TexHUKa BEIECHUS IEPETOBOPORB.
Jenopas KOppecnoHASHLHS.
I'pammatuka: Infinitive constructions (Complex Object, Complex Subject, Infinitive construction
with preposition for).
8.3 Types of machines.
I'pammatika: The Gerund.
Yerpo#cTro Ha pabotTy, COMPOBOAUTENBHOE IUCHMO, CV,

Tema 9. Milling machine

9.1 Milling machines,
I'pammarnka: The Gerund.
9.2 Types of milling machines.
I'pammarura: The gerundial constructions.
Cobecenopanne TpR mocTyisicHHH Ha paboty. llomroroeka x cobecenopanuio. [lpapuna
MoBeAcHHUs Ha cobeceoBaHMU.
9.3 Knee-type mills.

['pammaruxa: The Participle.

4 cemecTp
Tema 10. Lathe
10.1 From the history of lathes.



I'pammaruka: The Participle.
10.2 Types of lathes.
["'pammatuka: Functions of the participle in the sentence.
10.3 CNC lathe.
I'pammaTuka: The preposition.

Tema 11. Drills
11.1 From the history of drills.
I'pammaruxa: Use of prepositions in set expressions.
11.2 Types of drills.
I'pammarrka: Prepositions and homonymous adverbs. (Meaning and use).
11.3 Drilling.
I'pammaruka: Punctuation.

Tema 12. Rules in machine-building industry

12.1 Safety rules for milling machines.
I'pammatika: American English.
12.2 Machine-building standardization.
['pammaruka; American English.
12.3 Common safety rules for all types machine.

I'pammatuxa: American English.

5. OBPA3OBATEJGLHBIE TEXHOJOI'HHA

B rpenopasanund AUCHHITTHHEL «MHOCTpaHHBIA A3BIKY UCIONB3YIOTCA pasHoobpasHbie
06pazoBATCALHBE TCXHOJNOTMM Kak TPAaOWLHMOHHBIE, TaK M C NPHMEHEHHEM AaKTHBHEIX H
HHTCPAKTHRHBIX MCTOMIOR OOYUCHHS

AXTHBHEIC 1 HHTEPAaKTHBHBIC METOB! 0OyUeHH !

— Tpynniosas auckyccus (Tembl Nel-12);

— Ponessie urpet (Temnr Ne 2, No 4, Ne 9)

~  Pasbop xoHKpeTHBIX cuTyaluii (Temel Ne 2, Ne 9)
— 3aumra npesentaiwii (Tems! Ne 3, No 4, No 7)

— KoHTponeHbie paboTst (TeMEI Ne 1-12)



6. OIIEHOYHLIE CPEACTBA J1JI TEKYRIEI'O KOHTPOJIA
YCHNEBAEMOCTH, TPOMEXYTOUYHOM ATTECTALIMM IO UTOTI'AM
OCBOEHUS IMCHHUIJIMHBI 1 YYEBHO-METOJUYECKOE OBECIIEYEHHE
CAMOCTOATEJBHON PABOTHI CTYJEHTOB

Texyuiuii xonmpony ycnegaemocmu  (peHTHHI-KOHTPONb 1, peHTHHT-KOHTpONbL 2.

PEHTHHT-KOHTPOIDL 3)

Hpomedicymounan armmecmayisa no HMO2am 0C6OEHUA QUCHUNAUNRGL (3auém, IKIAMEH),

1 CEMECTP

PeiiTunr-konTposan Ne 1
OGeyxnenue temul: Do you agree with the statement «A friend in need is a friend indeed». Give
YOUr reasons.

Peittunr-konTposan Ne 2
O6Geyxnenne Tembl « Why should we study foreign languages?»

PefTuHr-koHTpoas Ne 3
Role-play. Now you know quite a bit about your student’s life. Imagine that you are a
sophomore. Give some good advice to a freshman concerning:
a) establishing a place to study (at home or a reading hall) and a routine time to study for each
class;
b) getting involved in campus or university activities;
¢) university clubs and organizations;
d} life in a dormitory;

¢) getting medical assistance.

CONEPKAHUE 3AYRKTA

1. 3adanue nucbMeHHOI YaCMU GRAIOYACHL: NEKCUKO - 2PAMMAMUYECKUT mecm

2. 3adarue ycmHON YACHIH 6KAIOUACH!

¢ Becesa no npounTtaHHoMy Texcty Ha Boibop. Bpems Ha moarotosky 20 MHHYT.

e MoneupoBaHHe CHTyaldd 10 OfHOH, u3 TpoHAEHHBIX TeM  (COCTABNEHHE
JHAJIOTHYECKOTO BBICKA3bIBAHMS).

¢ Tlpocnymmpanue TekeTa, Bpems 3sydaHns 2 MHHYTEL (IpocnymvBanue 2 pasa), ¢
MOCHACAYIOUIEH nepejaucii [IPOCTYIIaHHOr0 TEKCTa, HJIH BBIIOJHEHHE TecTa 110
MPOCHYIIEAHHOMY TEKCTY.

Hpumepnvie cumyayuu 041 COCMAGAEHUA OULI0ZA,

1. You acquaint your friend with your family.



2. You are studying at Vladimir State University and your friend is going to enter your
University.

3. You are going to enter one of British Universities, try to know as much as possible about this
University.

4, Discuss the systems of HE in Russia and abroad.

5. Discuss student life in in Russia and abroad.

Hpumeprurii meKkcm 018 ayOUpoeanus
http://learnenglish.britishcouncil.org/en/uk-culture/language

UK Culture — Language

BHIBLI CAMOCTOATEABRHON PABOTHI CTYJAEHTOB

(Temeur 1-3)
. PaGora ¢ yueOHO-METONMYECKUMH INOCOOMSIMH IIPH IIOATOTOBKE K BBIIQJIHEHHIO
TIPaKTHYECKHX 34/ 1aHHH;
. UreHHe W Iepesosl TEKCTOB 110 TeMaM: «Asmoduozpathunr, «Asvik kax cpedcmso

MeNCKYIomypHozo  o0uenusn;  «Botciee obpazoeanue 6 Poccuu u  3a  pybencom
(Beauxobpumanuu, CUIA)», (cM. «llocobue 1O YCTHOH peud Ha aHTTHHCKOM S3BIKE JUTS
CTYJeHTOB HesasbikoBeix BY3omy» I.H. 3amapacma, JI.J[. Epmonaera, I'.®. Kprurosa, JLB.

Hosuxosa., Bal'Y, 2016)

o [Toaroroeka k ponesoif urpe no teme «Higher Education»
. CocrasieHne rioccapia mo yueOHBIM U MHAMBHIIYaIbHBIM TEKCTaM, 110 TEMaM 3aHATHIHA,
. Jlekcuko-rpammarrueckue  ynpakHenus {(cM. «English Grammar in Rules and

Exercisesy», yueBGHoe riocobre o rpaMMatike aHrnuickoro s3eixa, Marap T, u apyrue, Bnl'yY
2015Y;

o Cocrapiesue AHAN0rOB 10 TeMaM 3aHATHH;

. IloaroroBka K KOHTpONBHBIM paGoTam/recTHpoBaHHIO (MMs  cylecTBUTENBHOE,
MECTOHMEHHS, ynoTpebienue apTHKICH; riarons to be, to have; xoncTpykuus there -+ to be;
CTENEHH CpaBHEHHs MMEH NpUNIaraTelbHEIX U Hapedult; Present Tenses.

. ITo/irOTOBKA YCTHOTO MOHONOTHYECKOrO BBICKA3LIBAHHS IO TeMaM 3aHsaTui (00beM
BeICKa3piBanus — 15-20 npennoxenuit);

. TToaroToska Kk npesenTtarui no teme «English is an international language».

o W3yyenre pedeBoro STHKETA, BUAOB MEPENMCKH, CTPYKTYPHI H JIGKCHKH JIEJIOBOTO
nucsMa (eM. «Jlenosoe obmenue», Koiixora T.H., Bnl'V, 2007, «KynsTypa peueporo obuienns
HA aHDIMHCKOM s3bike», yuebHoe mocobue, Koitkosa T.M., Bal'V, 2013, «Learn and Speak

English» yue6uoe nocobue 1o obydeunio yetiol peun, Kotixopa T. M., Bal™y 2008).



2 CEMECTP
PeliTHr-KOHTpPOJIL Ne 1
3aimTa npeseHTauMy o oaHol u3 Tem: «One of the notable people of Vladimir and Vladimir
region», «One of the architectural monuments of Vladimir or Vladimir region», «Russian

symbols (the Russian flag, the state emblem)».

PedTHHT-KOHTP OB N 2
ammra npesenTammy Ha remy: «Famous Russian people (Pushkin Alexander, Peter the Great,
Jlya Repin, Lomonosov Michael etc.)»

PefiTuHr-koHTpoIL Ne 3
Obcyxienne 0aHOi U3 NpeuIoKeHHbIX Tem: «Brief history of Great Britainn, «Brief history of

the USA»

COJEPKAHUE 3AUETA
1. 3adariue nucoMenHOI HACIU SKIOHAEM:
o [IMCBMEHHBIH NEPEBOJI TEKCTA ¢ AHITTHHCKOFC Ha PYCCKUH A3BIK
o Hanucanue anHoTanu# v pedeparTos Mo TeMaM HHIUBUIYANBHBIX ITPOCKTOB
2. 3adanue ycmnoli wacmiu KLioHaem:
¢ Urenue TexcTa IPOQECCHOHANBHON HANDPABICHHOCTH, ¢ W3BIEUEHHEM ONpENeTEHHOH
HH(pOpMALHH

¢ Iloarororka u 06C)’)KHBHI/IE JOKJaZ0B IO MPEAACcKEHHBIM TEMaM

BUJIBI CAMOCTOSTEJBHOU PABOTBI CTYAEHTOB

{Tembr 4-6)
. PaGora ¢ yueSHo METOAHUECKHMH  HOCOOMIME  TIPH  TOATOTORKC K BLITOIHEIHIO
NpaKTHYECKHUX 3a0aHui;
* PaBoTa ¢ TexcTamH (YTEHHE TOMCKOBOE, U3ydaiomiee) 1o TemaM «I'opod, ¢ xomopom a

yuycoy, «Poccun (Mockea, Russians as they are. Their culture and traditions)», «Hcmopun u
KyABIYpa CIpAn u3yaemozo asvika (Benuxobpumaitus, CIIIA)» (cu. «ITocobue no yeTHOH
peur Ha aHMIMHCKOM fA3pIKE UL CTYJCGHTOB HES3BIKOBBIX BY3oe» I.H. 3amapaena, JLI.
Epmonaesa. I.®. Kpsuiora, JLB. Hosuxosa., Bal'V, 2017; « AHrnuickuil [ ryMaHuTapuesn»
[DnexTpoHHbi pecype] @ yueb. nocobue ais By30B / C. A. lllegenépa. - 2-¢ u3i., nepepad. u
jgon. — M. : IOHMTHU-JJAHA,. - 97 c: w1 - SBN 978-5-238-01303-9., 2012
http://znanium.com/catalog. php?bookinfo=390185);

. IMoxroTorka x ponesoil urpe «Travelling across English-speaking countries»



. Jlexcuxo-rpaMMaTHueckue  ympaxdenus (em. «English Grammar in Rules and
Exercises», yue6HOe mocofue 110 rpaMMaTHKe aHTHicKoro a3eka, Marap T.U. u npyrue, Bal'y
2016);

° [loaroToBKa K KOHTPONLHBIM paboram/recrupoBanuto mo Temam: Past Tenses, Future
Tenses, Passive voice, Modal Verbs.

* CocrasieHue riaoccapus 10 yueOHbIM U MHAUBUAYAIbHBIM TEKCTaM, [10 TeME 3aHATHI,

. [TucHMeHHbIE 3aAaHMs 110 OATOTOBKE K MOHOJOTHYECKOMY COOOIIEHHIO Ha aHTTHHCKOM
s3bIKE 0 Temam: British traditions and customs, Cultural background of the USA; Research
methods in psychology: gathering data

® [IHCLMEHHBIH r1epEBOI TEKCTOB HeGoukioro obbema (1o 1000 nedaTHbIX 3HAKOB);

. H3znoxenue COACpKanud TEKCTOB fonpuioro oOwreMa Ha pycckoM H HHOCTPaAHHOM

s3piKax (pethepupoBaHue/IepecKas);

° TToaroTosKa MpesenTanyy Ha TemMy «Famous Russian personalities»

® ITMchbMeHHBIH HepeBosl TeKCTOB OOMEKyNbTYpHOH HanpareHHocTH (10 1000 neuarnbix
3HAKOB);

° Visyuenue suzos nepesoma (cM. «[IpaKTHKyM IO 1epeBOIY ¢ aHIIMHCKOrC A3bIKa Ha

pycckuit: yaeGuoe rocobue mist Byzos» / B. H. Kpymros . -~ Mocksa : Beicmas mkona, 2006. -
279 ¢.: Tabi. ~ (English : s BeicIIEX yueOHBIX 3aBejcHui). —~ Bubmuorp.: ¢. 274-279 . — ISBN
5-06-004966-3.)
IIpumepnble memol QOKAAO06 K 3a4Emy

1. Vladimir as an industrial center.

2. Architectural monuments of Vladimir taken under UNESCO protection.

Russia: geographical position, climate.

el

Important branches of Russian economy.

Cultures and traditions of Russia.

4
5
6. Main cities of Russia and there sightseeing (Moscow, St. Petersburgh).
7. Brief History of Great Britain and the USA.

8. Great Britain (geographical position, climate, political system).

9. USA (geographical position, climate, political system).

10. The British People as They Are. British traditions and customs.

11. Cultural background of the USA.

3 CEMECTP
PeifTuur-kourpoas Ne 1

Role-play. Use the following flow chart to make a telephone conversation.



Caller Receptionist

| /Geod morning, Lewis and Klark. Sam/Samanta is
/| speaking. How can [ help you?”

Introduce yourself. Ask to speak to Mr. SmithL/ X

Nt Mr. Smith is not in. Give the reason. Offer to take a
message.

You want Mr. Smith to call you. Say your name
and reason you are calling. Give your number.

» Confirm the information.

Correct the wrong information. (
>; Offer your help.
End call. &

PeiitaHr-koHTpOoab Ne 2
TTnceMeHHEIH IEpeBOA TEKCTA [TPOHECCHOHANBHOM HATIPABNEHHOCTH C AHIIMHCKOro A3BIKa Ha
PYCCKHH

Peitrnur-koHTpoab Ne 3
OGcyxnenne temel «Modern machines»

Hanucanue pe3tome/CONMPOROAHTENHHOIO THChMA 110 00pasiy

COJEPKAHUE 3AUETA
1, 3adanue nucoMmeHHOI HACMIL GITTIONAEHL:
. [TucsMeHHBIH nepesol Tekcra npohecCHOHANBHOH HAPaBieHHOCTH ¢ aHITHACKOro Ha
pycckuit sizblk, oObémom 1200 n. 3H.
1, 3acanue ycmuoil uacmu GKUOUACH!
. Kpartkoe u3n0eHue Ha aHNTHHCKOM A3BIKE TEKCTA NPO(ECCHOHANBHOH HallpaBIeHHOCTH
(o6néEMom 800-1000 neuariblx 3HAKOB)

o Jaumra UpeseH TalHH IO OUHOH 13 HPeHJHOMKEIBEX TCM

BUJBI CAMOCTOSITEJIBHON PABOTBI CTYIEHTOB
(Tembr 7-9)
. Pabdora ¢ y4eBHO-METOAWYECKHME MOCOOMAMM TIPH IONFOTOBKE K BBIMOJHEHHIO
NpaKTHYECKHUX 3aJlaHn;
Pabota ¢ TekcTaMH (UTEHHE TIOMCKOBOe, uaywaroulee) 1o Ttemam: «Machine-buiidingy,
«Machine elements», « Milling machines».
. Jlexcuko-rpammatiueckue  yopaxmenus (oM. «English Grammar in Rules and

Exercises», yueGHoe mocobue 110 rpaMMaTike asrmicxoro a3vika, Matsp T.M. u apyrue, Bal'Y

2016);




. HognroroBka x KoHTponsHEIM paboraM/TecTupoBaHuio Mo TeMaM: «Sequence of Tenses»,
«Infinitive & infinitive constructions», «Gerundy;

. CocraBneHne riaoccapys Mo yueOHbIM 1 MHAKBHAYAIBHEIM TEKCTAM, 110 TEMaM 3aHATHIi;
. [TnceMeHHBBIE 3aaHKS IO TOATOTOBKE K MOHOJIOPMYECKOMY COODIUEHHIO HA AHTIIMHCKOM

A3bIKe 1o rtemam «Modern machines», «From the history of machine-building», «Ancient

machinesy;
. ITucemenHEI nepeBon TekcToB Hebolbinoro oObema (10 1000 mevaTHRIX 3HAKOB);
. Hsnoxenue comepikaHusd TEKCTOB OONBLIOr0 o0beMa HA PYCCKOM M HHOCTPaHHOM

A3blkax (pedepupoBanne/epeckas).
Hpumepusie memol npe3enmanuii K 3a4émy
1. Ancient machines.
2. Modern machines.

3. Industrial revolution.

4 CEMECTP
PeiiTunr-kouTpoar Ne 1
[THchMeHHRI TepeBOs TeKCTa IPO(EeCCHOHANBHOH HAPABICHHOCTH ¢ aHIJIHHCKOr0 A3LIKa Ha
pycckuii. Korrponsnas pabora no teme «The Participley.
Pelituar-konTpoas Ne 2
Pedepupopanue Texcra npodeccuonansroil HanpasnennocT. KonrponsHast paboTa 1o Teme
«Functions of the participle in the sentencey.
Peitrunr-xonTpoan Ne 3
PedepupoBanne Tekera npodecCHOHANBHOR HanpaBieHHOCTH. KoHTponsHas paboTa o Teme
«Prepositions in set expressions»
COJHEPKAHHE 3K3AMEHA
1. 3aoanue nucemennoil vacmu graIOHACIN:
[MuceMmeRHBIA TIepero TekeTa NPodheccHORALHON HAIPaBIEHHOCTH ¢ aHITIMHCKOTO Ha PYCCKUH
A3EIK, 00BEMoM 1200 1m.351.
2. 3adanue ycmHoi vacmu rIONGCH:
1. Kparkoe usslomkeHue Ha aHJIHACKOM SI3bIKE TeKCra HpodhecCHOHaNbHOHA HAIPABIEHHOCTH
(obnémom 800-1000 neyaTHBIX 3HAKOB)

2. 3awmura Hnpe3cHTal iy 1o OJHOH H3 NPCINONKEHHBIX TEM

BHJIbl CAMOCTOSTEJILHOW PAROTHI CTYJEHTOB
(Temsur 10-12)



L PaGora ¢ }’qeﬁHO-METOILH'-IeCKI’IMPI nocobusIMU npyW  IMICAroTOBKE K BBIITORAHEHHWIO

HPaKTHYECKHX 3a1aHHH;

° Paborta ¢ Texcramu (YTeHHE IIOHCKOBOE, H3yuaromee) 110 remam: «Drills», alnternational

machine-building standards»;

o Jlexcuxo-rpammarndeckue yrpaxHeHrs (cM. «English Grammar in Rules and Exercises»,

yuebHoe rocobue o rpaMMaTHKe anrnuiickoro s3eika, Martsp T.M. u gpyrue, Bnl'Y 2016);

e JloaroToRKka K KOHTPOJIBHBIM paboTam/TecTHpoBanuio 10 Temam: «The Participlen,

«American Englishy, «Punctuation»,
® (CocTaRJcHUE [VI0cCapus 10 y4eOHBIM U HHIHBHIYAILHBIM TEKCTAM, [10 TeMaM 3aHATHH;
e [lncobMenHbId repesol Tekeros Hebonbuioro obsema (10 1000 newarHeIx 3HaKoB);

e MsnoxeHue cozeprkaHns TEKCTOB OOMBIIOrC 00BLEMAa HAa PYCCKOM M HHOCTPAHHOM S3BIKAX
(pedepupopanue/nepeckas);

o [loarorosxa x ponesoll urpe «YcrpoictBo Ha paboty» (cMm. «KyapTypa pedesoro obiueHus
Ha aHrMHAHACKOM si3blice», yuebrnoe nocobue, Koitkosa T.M., Bal'Y, 2013, «Learn and Speak
Englishy yueGmoe mocobue mo ofyuenuio ycrHoii peum, Koitxora T.JM., Bal'y 2008,
«Metonuueckast paspaboTka Ha aHMWHckoM  s3blke  «byjymias  cHEUHalbHOCTLY.
ITeuxonorusty / coct. P. A, CeMuHa; BnaiuMupcKult rocyJapCTBEHHLIH YHHBEPCHTET
(BnI'Y), Kadenpa unocrpanHbix s3bIK0OB. — Branumup: BiaguMupckull rocynapCTBEHHBH
yuusepcuteT (Bnl'Y), 2004. - 31 ¢.)

Hpumeprvie memoi npeenmauiii

1. Trends in the modern machine-building industry.

2. Brief History of machine-building industry.

3 Machine-building industry in the XX century
4. Industrial engineering and aulomation.

5. International machine-building standards.

6. International road safety standards.

DoHd OUEHOUHBIX CPEOCME OISl NPOGEOCHUS AMMECMAYUY YPOGHSL CHOPMUPOBAHHOCHTY

KOMAemeHYuTl 00YUaIOuUXCs QUCYURAUHE OPOPMAREMCA OMOCABHBIM QOKYMEHIOM.



7. YYEBHO-METOJUWYECKOE U HH®OPMAIMOHHOE OBECITEUEHUE
JACHUTUTHHBI

7.1. KuuroofecneeHHOCTL

KHHMI'GOBECIIEYEHHOCTD

Konuuectno
IKIEMIIAPOR i
Haumenopanue nutepaTypul: aBTOp, HA3BAHKE, BHIL Ton W3AHHH B aliu4ue B
U3AAHUA, W3AATENLCTBO M3IAH s GubHoTEKE 3”‘3ETP0"1H0H
BaCY & Subnuorexe
Bal'Y
COOTBETCTBHHU C
OIOC BO
1 2 3 4

OcuoBHasi uTepaTypa

3amapaesa I'H n ap. English = [Aurnuiickuii]:
yuebHoe nocobue no aHrauiickoMy S3bIKY 1O
PA3BHTHIO HABLIKOB YCTHOH peun m urenus / JL [
Epnonacea (1 ap.l; Brnagumupcruii
rOCYAapCTBEHHbBIH YHHUBEPCHTET UMEHH AJleKcaHapa
I'puropeesurua H Huxonas I'puroprseriua
Cronetorpix (Bal'V) . — Baagumup : Branumupekuit
roCyNapCTBEHHbIA YHUBEPCHTET UMEHH ANEKCAHAPA
I'puropueriva u Huxonas I'puropsesuya
Croneroreix (Bal'Y), - 167 c. : un., tabn. -
Hmeercs anektpoHnas Bepeus . — bubnworp.: ¢. 146-
147.

2017

http://e. lib.visu.ru

/bitstream/123456

789/6748/1/0169
4.pdf>=

Konapamusa T.H. Machine-Building Automation.
ABTOMATH3ALMI MAUIHHOCTPOSHHS. [DNEKTPOHHLIH
pecypc]: yuebuoe nocobue —~ M, OJIMHTA — 142 ¢,
—ISBN 978-5-9765-1201-6

2011

http:/fwww.stude
ntlibrary.ru/book/

Matnp, Taresnina MHeauoBua. [pammartuka -
npasuia v ynpaxHenud = Grammar in Rules &
Exercises: yuebHoe nocobue no  adrnnickomy
szeiky [ T. W. Marap, JI. B. Hoeukora, JI. B.
Ynanora;  Baagumupckud  rocyaapCTBEHHbIH
VIHBOPCHTET HMCHH Anckcaiapa [ pHropLeRHIa H
Hukonan [ puropeesuua Cronerossix {Bal V)., —
Brnagumup:  BnaiMMUpcKHd  rOCYAapCTBEHHbIH
YHUBEPCHTET MMeHH AnexcaHapa [ puropeeBHua
Hukonas ['puropeesuua Croneroseix (Bnl'Y), —
167 ¢.: 1adbn, — (MHocTpakkel g3k B BY3E), —
Hmeercs snexTponHas Bepcua. — bubnworp.: c.
164-165.

2016

http://e.lib.visu.ru

/bitstream/123456

789/5605/1/0160
2.pdf>

Panopear  B.A.  Anxrnuiicku#l  f3mk An4
TEXHHYECKHX By30B: YueGHoe rocobue /~ M.: ML
PHOP, HULL HHOPA-M, - 284 c.: 60x90 1/6. -
{Beicuiee obpazosanue) —~ ISBN 978-5-369-01495-
02.2016

2016

http://znanium.co
m/catalog.php?bo
okinfo=521547

Jononuutensnasn ANTepaTypa

Koiikosa, Tareaua Usanosua. Jenosoe obuieHue
: nocobue no aurnuiickomy s3wiky / T. M. Koiikoea;
Baanumupckuii  rocynapcTBeHHbIH  YHMBEPCHTET
(Bal'V). - Bnagumup: Bnaaumupckuii
rocyaapcTBeHHblH yHuBepeHuTeT (Bnl'Y), . — 104 c. -
(Muocrpanubil  g3bix B Byze) -~  lKmeercs

2007

http://e tib.visu.ru
Jbitstream/ 123456
789/1150/3/0044

9.pdf>




Koiikoea, Tatbsina Wsanopua. "Learn and Speak
English" = [H3syuait w roeopu no-aHrauickul:
yuefHoe nocobue no obyuenmio yetnoi peun / T. K.
Kofikoea; Bragumupcknii roCyapCTBEHHbIH
yuvsepeuteT (Bal'V). — Baaanmup: Baaaumupekui
rocyaapetBeHHbl yHupepeuter (Bnl'Y),. — 89 c.
ua. ~ Tur. A. ¥ 0611, Ha aHrn. 3.

2008

84

Koiixora, Tateana HeanoBna. KynbvTypa peuesoro
obuleHus Ha aHFIMHCKOM si3BIke: yueOHoe nocobue /
T. W. Kolixosa; BragumupcKuil rocyaapcTBEHHDIH
YHUBEPCUTET HMCHH ArnekcaHapa [pHropheBHua u
Hukonas [puropbesdua CraneroBeix (Bal'y) -
Bnagumup:  BaanuMmupckui  rocyaaperserHbili
YHHUBEPCHTET uMCEHY AjJiekcaHipa [puropsesuua u
Hukonaa [puropeesnua Croneroseix (Bal'V), . -
124 ¢.: un. — (MuocTpaHHBIi A361K B By3e). — Ha obn.
rawke: | love English. — Hmeerca anexrpouHasn
BEpCHAL.

2013

http:/fe.lib.visu.ru

/bitstream/123456

T892776/1/0120
I.pdf

Koiikopa, Tatnsina Hsanosna. Public Speech
(Presentation) [Dnextponueléd pecype] = yGanynan
peun  (npesenrauus):  yuebuoe nocobue  no
anrauiickomy  assiky  /  T. M. Koiikosa;
Bnagumupckul  rocynapeTBEHHBIA  YHHUEEPCUTET
umend Anekcanapa [puropseBnua u  Huxonas
['puropnesuua CroneToBbIx (BnT'Y). -
DneKTpOHHbIE TEKCTORLIC AaHHbie (1 daiin: 409 KB).
~  Bnaaumup: BlajuMMHpPCKAR  TOCYRAPCTBEHHbIW
YHHBEPCHTET HMeHH Anekcauapa [puropbesnua H
Hukonan 'puropsernua Cronerosrix (Bal'Y), .

2018

http:/fe.lib.vlsu.ru

fbitstream/ 123456

789/7587/1/0178
3.pdf>,

Logistics and  Supply Chain  Management
(JlorvcTHka W yopaeliesde LEMAMH  [OCTABOK)
[Dnexrponnbiii pecype]: yuebuoe nocobue / 3.H.
Myprasuna, 32.3. @axpyraunosa. -~ Kasads:
Wznatenscteo KHHTY, 2013, — ISBN 978-5-7882-
1434-4

2013

http://www stude
nthibrary.ru/book/

7.2 NepuoanyecKe H3XAHUA —

7.3 Hurepuer-pecypeby
http:/fwww.study-english.info
http://www.mystudy.ru
http://www.homeenglish.ru/Grammar.htm

http://www.study.ru/support/handbook




http://www.grammar.sourceword.com
http://www.native-english.ru/grammar
http:// www.multitran.ru
http://www.lingvo.rw/lingvo
http://www. translate.ru
https://www.youtube.com/watch
http://www.english-easy.info/listening/

https://www.voaspecialenglish.com.

8. MATEPHAJBHO-TEXHIYECKOE OSECHIEUEHHUE JUCIATIIMHBI

Jis peanuzaiinyl JAHHOHM JIUCIMIIIHHEI HMMEIOTCA CIENHANBHBIE MOMEIEHHA Ul
NPOBEIEHUS 3AHATHI MPAKTHYECKOrO THIIA, IPYNNOBEIX H WHAHBUAYATbHBIX KOHCYMbTALMH,
TEKyLIEro KOHTPOJAsS W IPOMEXYTOYHOH  AarTecTallMl, & Taloke IIOMELICHHA Ui
caMocTosTenbHol pabotel. [IpakTHyeckie paGoOTHI MPOBOAATCH B YYEOHBIX AyJAHTODHSX B
COOTBETCTRBMM C MaTepuajbHO-TexHHueckuM obecrieuenvem xadenpor WMATIK, peiryckaowuiei
xa)ephl ¥ pacUCAHHEM 3aHATHH.

Mcrons3yemoe NMnen3uonHoe porpammHoe obecrederne ABBYY Lingvo, Prompt.
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